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Al niaj legantoj!
Kiam en julio de tiu  i  aro la paco estis rom-

pata kai ,kvaza  fulmo el sennuba  ielo anka  porGeijmanu o komenei is milito, tiam pli' ol unu el nis
 samideanaro pensis, ke la Esperanto-movado estas
haltigita a  e , _ke Esperanto _ne postvivos la 'militon.

.

por tio estas, montras ilia  dankskribo . Nia sami-
deano S-ro August Omlor  un. el St. lngbert priskribas
en letero al ni speciale vigle la impreso n, kiu n li
havis  e ricevo de nia senda o. Speco de malsatego
lin kaptis, ekscii post longa pa zo ion pri nia movado.

_Nur leginte la tutan, amatan de li gazeton de komenco
 is fino, li  in formetis. Feli e li havis ripozo-tagon,
kiu ebligis al li detalan okupon pri Esperanto en la
pafista fosa o.

Denove unu jaro proksimi as al sia fino. Tio
 iu n esperigas porr la estonteco. Ni deziras ka  petas,

* ke ia rondo de nia  leganto  restu fidela lcai anka 
  dum la venonta jaro kuni u en komuna laboro, por

_
.

>

'La. unua  eks'eitiga  tago  en A gusto  anur povis   S ron.Friedrieh Ellersiek en "Berlin pro lia efika keiplifortigi tia n timain konjektojn, kaj kiu ne posedas :

la 'feli an kvaliton, k0nsideri la bonon de iu afero "

""kiel la plifver a nan solvon, tiu des pli rapide sen- (

kura i as  

Sedkiel en realeco  io disvolvi is? Post pasanta

% ke ni, kiel  is nun, plenumu nian taskon.-
Nun ni ankora  havas la agrablan devon, danki

oferema agado kiel redaktoro de nia gazeto; ni  iam
tre  atis lian laboron. Beda rante  lin perdi lciel re-daktoron, ni tamen esprimas nian  o on, ke li pro 

: ponis slan kunlaboradon. Tiamaniere ni povos havi
malkura i o sin moatris duoble  forta volo, "ne inter- :

rompi la'mult aran _laboron fbone sukcesintan, sed ;

energie persisti ka  se iel eble pliproksimigi Esperanton
5 al , ia eelo. Kvankam multaj germana'  esperantistoi ;

_

mm:la vokon de sia imperiestro ka  nuntempe mili 
tadaaka  kvankam pro 'tiopli  ol unugrupo mmmal  3

; hevas :sianfspertan *estron, tamen trovi is rapide labor 
ama  esperantistoi, kiu  ,konformigas sian agadon por_Esperganto al la nunaj "tempo  'kaL'tiamaniere faras

'

  ii V enhavesldetala n raportoin.
  f". Macg_r"uiisufi e aagmfoaeila o  n_i restis sur nia £

Posteno. ' miie al  ipo, kiu'sur la vasta maro devas ;

';tempof in 'opinias "nia devo ka " tesko,

" ; komuniki:ation,ikion lll  iuj sentas.

' ""

m"*s'fsdilas xal

iaf m0 kOaservilasrilato n inter la esgra?
mi- .\

www tial anka  ni en nia gazeto ;

la" nuna  "okazg o , _las_ante wwwii ' '
en lamilitejo:
,.anib' a  'eldof g

Espefantisto .'Kmm,_danka  , iii '

inter li ka  nifla samain agrabla n _rilato n kiel anta e.
Eldoneio kaj redakcio

de Germana Esperantisto

La milito kaj Esperanto
 iu bone scias, ke milito haltigas progTesadon

,,, ,de kultura vivo. La bonegan ilustradon de tiu
_ 'va10rai n, www a 33 patroiendo.. Ci tie ni nur maI  fakto 111 trovas en la hbm de Berta von Suttner:

lon" f nnn 't ,, E'" I 7tuta* et en eldono A .

u _ __ __ v
' ge ' mas car ::

" gaz o
'

,
'

_. kultura stato de "Austrio dum gia m1l1to kontrau
,,For la batalilo n!" jen kion  i skrihas pri la

lta1u o en la jaro 1859 :
,

,,Survo e fmi eniris libro ka  ada vende on, par"  'v fnki'il ontfa *'veut'ego,=nientiug i peza, sed tamen a eti mmkarton  de Supra l_talu o, la mia estis  am
' "

"
7

tute trn'ita per la 'flagpingloi. eestis _ki'om mi anka 
a!ia  *a etanto . Ciai postulis karte n," skemo n kai
*tiu5pecai obielcto nnNun estis m e vicof

:: " nnka dezims miiitseene o u? * de 
mandis' la iibrovendisto.

V

" J  

_

  ,Vi divenis.
, _,

  ,

' + Ne estas malacile. Oni a etas preska  ne-
nion alian; '

" "

v



.

, miiionejfda'petsoabj, Mammals?" da,
* institucioj.

,
f

; :;
solaj. *le funkciigokiel

_

bunkro tigojn.

mi" 's
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Li alportis la dezirita on, kaj dum li enpapexigis
la karton por mi, li diris al sinjoro, staranta apud mi:

Vidu, s-ro profesoro, nun malprosperasftiuj,
kiuj verkas literaturajn kaj sciencajn librojn, a  ilin
eldonas neniu ilin mendas. Dum la da ro de la
milito neniu interesi as pri la intelekta vivo. Estas
malbona periodo por la verkistoj kaj libristoj.

Kaj malbona periodo por la nacio,    rediris
la profesoro,  ar tia indiferenteco ka zas spiritan
unui on.

   Via negoco do ne prosperas?    mi nunla te diris.
_

'

w  Ne nur la mia. Ciuj, preska   iuj, via sinjo 
rina mo to,  - respondis la libristo. ,,Esceptinte la
militajn liverantojn, ne estas komercisto, al kiu la milito
ne alportas gravan malutilan. Cio haltas: la laboro
en la fabrikejoj, la laboro sur la kampoj, sennombraj
homoj estas senigitaj je gajno kaj pano. mon paperoj falas, la a io supreniras,  ia deziro al entre-
preno malaperas, multaj firmoj bankrotas    unuvorte,
estas mizero   mizero! . ."  

Por priskribi la nunan staton de  iuj mili-
tantaj nacioj, venkanta j kaj venkataj, ni ne bezonas
elpensi novajn vortojn, novajn frazojn, novajn
bi dojnl Sufi as forstreki la jaron 1859 kaj skribi
la jaron 1914.

Ni volas nur iom klarigi la frazon: ,,multajfirmoj bankrotas". Tio okazas ordinare pro la
neatendita malplii o de la spezo. Ni imagu, ke
iu firmo havis 15000 sm. spezon. Tia spezo estis
donanta 3600 sm. da malneta profito. Per  i tiurofito estis pagataj necesaj elspezoj: por la, lo ejo,
a salajroj, la impostoj k. t. p. Sed jen subite la

spezo falas  is 3000 sro., la malneta profito  is 750.
La cgoi uedantode la firmo jam ne povas agi  iujn ul tajn sumojn, li iras peti krediton en a bankoj,sed tie oni res ondas:  e ni anka  mankas la
monok. t. p. ian stato:: oni nomas ,,ekonomia
krizo";  i tu as  iujn sferojn de socia vivo  e la
militantaj nacioj kaj tiamaniere sekvigas multajn

La rizo ne preteriris anka  la es rantiStan
vivon. La esperantistoj, kiuj estas avokitaj al
la milito; jam ne poVas labori por, "Esperanto.
Kaj la ne alvokitaj "esperantistoj tiom entuzias 
la teoj, a etas diversajn militkarto n' aj tute
{Orgesis {pri la ordinara kultura laboro.'  '

ne falu kaj ne rui ni""
finita'j konektigaj".
laboron.

, Sed i'
Do,

la komencitaj, sed ne

,

j iono} txe estas senfinaj.
ini amikas: rememam_ Pri ,. mi: kalkan:heem, Rememoru pri a : esperantista devo! ,

Pri ' diversaj gxemis: de ke misia; negas
mono.  " u' 'tote alia situacio estas

, Estante tre junaj, ili'hezonas saint sub :
" texten. Sen hel ilipovas pefei; ilin "
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ro la Milito, ke", ili legas nur scii ojnlpri ,

! i  pacieuee da rigas Sian
' " cigarojni enla desegna lecionon

, tenon ili ne havis'wleeionon

knabo .am/"devas? sem s',; li
menifaras niaj" "

"

funkcias la regnajim' "
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vaj kaj urbaj institucioj. Per serioza rilato al nia
afero ni montru, ke  i ne estas amuzilo a  ludilo.
Ni restu, sur niaj postenoj!

*

A. S. El ,,Ondo de Esperanto" (Oktobro 1914)

Germana Kristnasko 1914
 u ni festos Kristnaskon  i tiun jaron? Tiel

ni nin demandis en la komenco de la vintro.
Cu decas festi en varma, hele lumigita  ambro
 e ornamita abio a  pinarbo, en gaje kuni inta
familia rondo, dum niaj filoj, fratoj, edzoj estas
malproksimaj en konstanta, dan ero de l' vivo?
Cu decas kanti en pre ejoj pri "Paco sur tero"
dum la furiozado de terura milito? Cuni povos ui nur unu'minuton da festa sento,  um la karuloj
a das la fajfadon de la "kugloj? Sajnis neeble!
   Anstata , kielen alia' jaroj! pripensi Krista
naskon, oni pensis al la" ezonoj'de la armeo.Grandaj firmoj kaj privatuloj; ri uloj kaj malri-
 uloj donacis monon kaj objektojn; Tre agemaj
sin montris la "virinoj, ilia patrina sento instigis
ilin al plej euer ia laboro. ili ne povas helpi al
la viroj defendi  i atrujon per pafiloj'kaj armilaj,
sedili povas mil igi la, terura ojn en la plej "

diversaj "manieroj." : li ' anstata as la virojn,.en la
hejmen,:f "iIi flegas vunditojn, ili sendas ;,amdona-
coin" al lafbatalantoj. De la milit4komenco "la

. virinoj organizis, grandiomn laboron.
,

Dum kvar
jarcentoj da virina movado ili ien lernis J * ?La

"pe taj kaj fervojaj transportiloj estis devigataj
refikiggigantan laboron; 3 Dum "la tuta monatoNovembro amasegojf da _"amdonacoj" estis "for-
sendataj okcidenten kaj orienten, "oni ni;: ja atakis
jeduflankoj. '

"'EniNoVembro  oni anta  : io "forsendis var 
majn subvestojn, en Decembro" sekvis reg alia oj.'En  iuj nordaj, la" doj varmaj Vestoj kaj, bongusta-
 oj nepre apartenasai'la Kristnaskaj "magoj., "Ci"
germana regiono ; havas *

n', apartan .testbaka on,
 iuj patrino forsendas piedon da _ ial la mil it 
kampo. Ciujjinaj manoj denove" Vigle laboras,

_ _ , _ _ , 4
_

_

.

_

"" *komprenebleankaii la filmetoj helpas; anka ili_Sur si posteno] restis nur malmultaj espe  _

'
"

rantistnj. li stre as  iujn Siajn fortojn,; por" ke
trikis kaj "kudris la  "povo. _Sed'ni ne*"forg'e'su
la knabojn. En la lernejoj ili kolektis manon,

_la patrinojkaj fratinoj idonisalili "mi ' "kaj  

muelojn. .Ili a etis ru ajn "kandelon" " " "
, _, krkiuj montras "'kristafbojn"ornamitaj

,k =Stoj Flenf  tajude la (31thkna" Li; e  sen" la": :"?qu ge _;

Fineili?



"
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Kristnaskon e  en tiuj familioj, kiuj funebras profalinta en la milito heroo. Al malri aj infanoj
onidonos kiel eble plej ri an donacon. Por la
lazaretoj oni pretigas belan feston kun ,bonega
regalo, multaj floroj, muziko kaj igantaj abioj.
En la pre e' ] oni a dos mildajn, onsolajn vor 
tojn, kiuj

dleOnove
fortigos la korojn dum tiu  i

milito.  Venu, ho revenu sankta
Paco sur tero!

Marie Han/cel

La disi o
Skizo de Hanns Edde', Dresden

Kaj nun  iu estis atinginta sian celon.
Temas pri la konata priadulta historio ofte

rakontata, pri kiu  ercemuloj tiel volonte ridas,
kaj pri kiu unuj ridetas, aliaj indignas, kiam oni
rakontas  in.

" Nun ili staris anta  la ju isto.
Kiu el ili estis' efektive "kulpa? Kiu estis

komencinta? Cu  i ne 'estis trovinta leterojn,
kies enhavo ne decis al viro edzi inta  Kaj kion
li estis respondinta? ,,Ni verkistojf'ni artisto 
havas animojn pli delikatajn ol la aliaj homoj,
kaj e  la plej simpla homo ser as samidealanojn.
Cn oni ne permesas 'al la artisto fari la samon, u ne anka  li ser as esta ojn, kiuj egalas a  e 
superas lin? Se iu el ni, kiuj vivas por kaj per io bela kaj.bona, ne farus tion, li sufoki us enLa funutoneco de la,  iutaga vivo. Li perdus la
altajn idealojn, kiujn aliaj povas montri 'al li. Li
ne vidus ilin,, lia sfero fari us  iam pli malvasta,
ii fari nskvaza  ma ino perIaboranta la vivtenon.

_Kaj u estas mia kulpo, ke tiam noblan animon
iii cdaS virino, kiu ne estas mia edzino    virino,

' s'op'inioj, idealoj, pensoj harmonie kunfandi as
  knn la mia ?"

_

.

 

_ Kaj li estis' in rigardinta ripro e kaj estis
ioririnta, eble (al la alia .'

__ .f . .

,,,Kial vi elektis min kaj neainn alian virinon,
:kinanime superus" vin; kial vi malfeli igis min?"

' " Tion:  iintencisdiri, sed  i silentis.  i bone
s;:iis, \ke,  pensante pri sia beleco kaj'ri eeo,  i

_

,
mliltettrorapide estis konsentinta fari i lia edzino.

_ Kiel era i>esitis,_.kiam  i,fari is la edzino de la
  -'famekonata, verkisto _,Dro Karsen, kies verkoj
_i_ e_stis   atataj; Aliflanke , ia beleco _entu 

rilan__estontecon,_ kiun ii referisaaaaaa
.Krom tio ' havrs' al laneregn nnn vivado.

lli aaa   ekvekfis el la doI a son o
,

"

a;,prikalknladoj,
%

nmgongeda rahar

Germana Esperantism

mlfen  la nnnn temoo, _kaj la edzi o *
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monio estis detruata. Li  iam_ pli bone ekkonis,
kiel multe  i malsuperis lin. Siaj malpravaj ju o
kaj opinio pri liaj verkoj  agrenegis lin kaj tute
detruis la reston de amo, kiun li ankora  sentis
por  i. Kaj kiam li ofte vidis  in kun unu el  ia 
iamaj amikoj, kiu estis simpla, ne eminenta homo,
kaj kiu havis proiesion respondan al sia kapablo   

iii estis oiicisto en la ministrejo  , kaj kiam li
vidis, kiel  ia  trajtoj  oje plivigli is dum la
 eesto de  ia amiko, tiam li eksentis la sinceran
deziron: for de tiu virino!, for tiun  ar on, kiun
mi metis sur minl

Kaj  i, anta e bonkora, modesta edzino,
vidis kun teruro la rilatojn inter sia edzo kaj la
aktorino Verdin, vidis la adultan amon, kiun li

oezie nomis ,,interrilatoj de l' animoj" ka 
omencis siaflanke preska  senpripense ama on

kun tiu amiko, kiu nun povis entuziasmigi  in
multe pli ol tiu  i ,,superhomo".

_
La prezidanto petis, ke oni rakontu al li

 ion detale. Amba  havis lertajn advokatojn,
kiuj plej elokvente pledis pri la okazinta o' de
tiu edzi eraro, tial je la fino de la pledado', on-
tentige por amba  partioj, oni decidis la e igon
de la edzi o.

Anta  la ju ejo ili ankora  unufoje renkontis
unu la alian.

,

Post la pledad0j  iu el ili estis arolinta
kelkajn minutojn kun sia advokato, tia ili for 
gesis la disi on, ili forgesis diri adia  unu al la
alia. Kaj nun sur la strato li ankora  unu fojon
vidis la belan altkreskan figuron de sia iama
edzino, li ankora  nnn fojon vidis  ian noblan
profilon, kiu estis ravinta tiel multe liajn okulojn,
la mal randajn, preska  diafanajn manetojn kaj
la mal ortan rigardon de  iaj de ploro vualitaj
okuloj. >

Li iris renkonten al  i. ,,Mi volus danki
vin, ke vi tiel multe faciligis al mi nian disi on",
li diris serioze, ,,sed mi pensas, ke tio ne estas
neeesa, ni helpis unu la alian intencante disi i.
Ni kune prilaboris tiun faron kaj  i sukcesis.
Mi devus peti vian pardonon pch mnltaj aferoj,
sed anka  vi havus _la saman devon. Kiel virino
   kaj lia vo o sonis pli mole    vi restis por mi la
sama, e  ankora  nun. Mi edzinigis la virinon,
kin bela staris anta  "mi, same kiel mm. Sed
mi ,edfzinigis nur virinon kaj vi egoisme elektis
la famekonatan verkiston, kvankam vi ne sciis,
kio estas necesa por da re ravi artiston. Sed
sufi as. Feli i u, eble anka  mi fari os feli a.
Kaj ni forgesn nia n erarojn."/ "

' Li estis parolinta trankvile ka  objektive.
' Anstata  .la respondo  i etendis sian maneton,

la f arman" manetoa, kiun  i. anta e sengantigis.
l_i prenretis. la maneton ka kisis  in same, tute
same, kiel li kutime kisis 'la mano n de' belaj
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,,Adia ".
Li per 'la okuloj sekvis  ian a tomobilon,

kiu supozeble veturis al la ministrejo, kaj nun ll
alvokis fiakron per petola gesto, kvaza  liestns
trapasinta ekzamenon ka  mm intencus m1l1tak1r1
la tutan mondon. '

,,Tea'tron", li vokis al. la veturigisto.
La disi o 0kazis por  iam.

Post kelkaj jaroj

sarda  lo ejoj en la ,,p;e e a strateto" blovegisla _de_cembra venteg0. Gi bruskuis ka  premegisla  anceli antajn Vitrojn ka  la malfirmajn ,tego-lojn sur la tegmentoj.
La clomo  en la pre ejstrateto ne estis zorgekonstruitaj,  ar la tuta kvartalo, kiun *zigzage

trairis la strateto, ne estis la plej moderna en la ef rbo.
.

La malhela' brilo, kiu vespere timeme el-
i adis el tiuj pormalri ula  lo e o , estis estingita.

Nur tra nnn el tiuj malaltaj fenestro   lalumo eli is en la malvarman vintran nokton, tialla ne eroj scivole kolekti is ka  haltis anta  lafenestreto,.dancadis supren kaj malsupren, lumi*
 ata  dum sekundoj per la brilo de la lampo.upozeble en la  ambreto estis io eksterordinara, ar,  iam denove la ne ero  revenis,  iam denoveili ekdancis, ka  e  la petolema vento, kiu  eneraleatentas pri nenio,  esis fajfadi ka  a skultis.

Malalta estis la  ambreto, mallonga ka mallar_"a. La oblikvaj mnro  kvaza  premis la malmu ta n objekto n.
'La malhela brilo de  la malnova lampo, kinfha'vis cilindron parte rompitan  ka klo on romper  titan,_treme tu is la eluzitan kovrilon de la tablo '

ka  la nuda n, per kalko" blankigita n muro n,  is;

 arma  tra toj multe  an i is", kies delikatajmaneto  kontrastis la fadenmohtra n a"o n, knf anta n apude snr se o. Ka   e  ia anko surj  kraketanta se o 'sidis'li, 'la '*iam "fama,  mn1te_:apianclita Karsen. Li estis kovrintala viza onper la mano :  la fenkorpi o "de mizero.
.

Nur lla _singulta' plorado "ide *}la viro  _t1ite i' '

l
l

r

\

l

l
l
;
!

!

 ia' fanimai *turmeiito ke  '  i ;. somradoi,.l . _ ""K"

, br iki iii
kiam  i atingis  la yermopikitan, pali intan sofon,

_

"

sur kiu ku e ri ozis virino    virin' ki 'a\ "
 

. ,

_
 

,, ,.
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kiun. li ne  uste ekkonis, kiun li ne p00is  usteekkoni pro sia senlima  ,tro'a'  rnemlfido  ,kiel artisto.
Tiam' li eksentis .abomenon .kont'ra   io,' kio" estis
nomata arto. Li nut sopiris fpropranirankvilanhe mon.  Dum "tiu internaj "malpaoo litreveme
prilaboris" diversa -n verkojn, sentanteaoornenon
kaj sopiradon en la'koro, kvankam ll wd1sk1el

 malesperiga 'fari is" la estonteco, 'kiel _la  nlclo 
\

konstante kreskadis.  
, '

 

Unu tagon terura 'tirno. 'estis kaptinta lin.
. .

= Li estis  kure 'nta al la \kanalo, ne sciinte, kionKontra  la frontona] fenestro_; de la man- )
' g1

  'li faris; Li ser ante kuri's"tien kaj reen kai ne
, sciis," kio estas trovota. Li tie vagadis  nrn ok
. tagoj. "Tiam  i estis__aperi"nta ,subite, 11a mma

{

l

l

 
 
l

l

  "dua aaa : esisl4abori mm flafmiriistre o,:speknlaciis, ka kornencisfludi ;;hazaden . Tio'rda ris'kelkagi
iamim ss Liam" ii esti's; . perdl;*1ta   mnrM nnn ss la iam ri a virino,,gestis imalrroega; "

f  

edzino. Li volis iri renkonte al  i, 'secl  i nevidis lin, , i kuris 'al ,la kanalo, ka} jen li vidis
eksalton, li a dis krion    ka  la terura o  okazis:
Tuj li  in ;sekvis .:en iii malvarmegan' a_kV0n ka3
portis   iniposte, ensian ambon. ,

   

\'

Sen konscio, kvaza mortinta,  i kif isanta li, ka ikiam' iumalfermisula okulojn, : i ,flustris'")
lian nomon, tiel malla te, preska  'ne a deble.Ka  tamen  tiu 'vorto ;flustrata _.p'li "feli igisrlm;ol
glorkanto kantata; de, an elaro.   esisvirii sian
mizeron, sian malviYindanLestonteeon, iii eShs ,kun
 i 1i'den9ve mwdi  im i

-
 

;

"

 

""Ka : f'petis; _Lke i  rakontu \alfli   io,
,_

_

.:osjt_1'la  ek  fedzi o' "ka  , la' nova ,  legtO" " ; ia

,
: Se'd 7 ' io"   i7 *si nifis

pri la mizero de f

_

eni ka pr'i ?li' ,pas1l_   U')
al_  i,_' "'Centfo __",_  i*de ' iisfviziti" lin   'ka; _eirkan

Sed    i ja nun  estis iii    zm
_

d aka

ante " ek ieki isia ?= L _g'em '"
??

, kiinata ka  :la denova ekfajfado  de laventointer-  _ 

:

  mm is
*
la silenton

_ de
\

'la  ambro, aa lsola'  iam r '

" '
"

i ;?lrf3i i'S,_kai iiai iii  revidisaunufaf"
' _ Li 'pensis pri sia estinteco; ' "

' _rino, ' orlasis lin uanta iion ai"_snkeesis.  Ka " ,;tiam 'lia vo o
_ aaa eee mmmpdstef '
tago al =tago4, iiijpotenei ante

 4 ama.edzino,pn " ia :moc'lesita,,ulio fff

o de' Karsen, e  horlo o ;imankis,jti "';niu'ltei
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,

akompanis  fin ka  lia koro  emante ripetadis:
,,mortinta, mortinta '  por  iam disigita    la
duan' _fojon".  

Dukaelkaj horo  Ii konsternite rigardis  in,
Li ne rimarkis, ke la nokto jam estis pa inta,
dum, la 1ampo sur la tabIo .fumi ante estingi is.
Li sidis   apud ,la mortinta virino,  ian manon ensia: viro frakasita de _1' sorto, ka  iia  lipoj mur 
muretadis: disigita por eterne. ,"

Subiteii levi is kaj per la mano tu is sian
. varmegan frunton. Li ,strange ridetis: ,,Ne, neekzistas disi oj. Nia  animoj neniam estis disi-

gitaj, ka  iii  iam 'restados kune. Ho, malgra 
 io. mi nun sentas, fkion fsignifas disi o, mi scias,
kio estas vera disi o.

, , .

' Sed tamen ne 'ekzistas disi o, ne . . . .
"

Li .palpe tu is ;sian po on. Tie li portis pa fi eton uzotan'en'la ple  malesperiga momento,
   en la.: fple  maiesperiga 'momento. '

j
' .,,Mi sekvas vin"; li diris firme, ,,ne ekzistas

disi o". *

m  

' Ka  li ridetis, ridetis same ga e, same an elece,
kiel  i, la viirino mortinta.  

Ka   tiam  i estis nkazinta. , ,

Kun ' permeso dd Ia a toro elf germana lingvo
tradukis '

 Viz'it0 .al, f ardenurb0
_

'

_.DeTwells Brex,
_

_

"

__ ?(EItira o  amfe paiirg'Ma;zw,_1913) 
" Anta  ha   aroj.mien somera 'posttagmezo

preterpasis h  vila eton   Leichworih, fen'fHer'ts
, ( nghqo), k_a  rimarkis kelkajn 'fosa o n sur la

supra o de la soIeca kamparo. ,,Kion oni faras
" f _ftie?" mi dcmandi's mal urian kamparanon.

';Oni" " a' dirag, ke, fiui, maIsa ulo 'revas pri
_konstruo Jde ,, ard nurbof',!    % kion a n tio

"

,
, f5ijgnifast 'Mdsa ulo kajilia mmmbaida disi os."

'iAntal 'k '!k dai'agoj ' i'reeiris aI Letchworth
' i

' ' ';Mi?"demandis* min,
.,

' ivh fk   'ridas' mm
,,malsa ubf? ,

 L? fhavis, ,a on. de
*li 'venis, \  desaltante :de

, Albed Br indel *

,

'_vivo sin trovas en  iuj. Nur unu trionon

nsella Stacitiomo, ,bela "knabo
.

Certe la urba kompanio devus kelkfoje teni lin
 e la stacidomo, por ke li estu reldamilo, kiu
montras, kia povas fari i lgnabo kreskanta en ardenurbo.

__

* *
*

i

,La propono, konstrui  ardenurbo n; ka' la
plano  por iIia kreskigo estis farita  de  -mHoward en 1898; La unua  ardenurba societo
fondi is en 1903. Gia ceio estis decentra distri 
buado de lo antaro, ka  kontra -alcentri o, eviti
 la senordan, amasan densi onf de Ia ordinara  urbo .

_

Neniu ei la  ardenurbo , kiu  sekvis 'Letch-
worth'on, estas  ardenurbo' 'en Ia senco de tio,
ke iii estas tute "nova' ka  ompleta  urboi eri ia
sendoma kamparo. li estas nura  piigrandigo 
de  am ekzistantaj urbaj regiono . La unua im 
preso. kiun oni havas pri Letchworth, estas, ke
 i estas ,, iuspecula" urbo,  ojanta pri la venodle  iu  klasoj ka  perlaborantoj, donanta lokon
3 mm. ,

La fabrike a , butika  ka  Io eiaj parto  efstas
speciala  ka  aparta , sed la  ojo de kam a a

e a
ses kvadrataj me 1o  oni uzas kiel urbon, sur la
restantaj du" triono  trovi os parko, go1fie o a 
agrikultura kampo.

S-ro Howard promene kondukis min tra  i
tiu eta urbo de  am 8000 homoj. Spite de plej
me'iodrama p_rintem a fuImotondro  i havis brilan
aspekton. Gia bri eco'estas tia, kian  iam donas '

iar a  vo o  ka  granda , sendomaj terspacoj.
Letchworth _kopiis  mikrokosme la beIecon de
Parizo. Ci tiu 1ar a vo'oj ka  granda , sendoma  "

placo  estos ankora  pli eiega , kiam Letcbworth
dol e maturi os  irka  iii.

_ Konstrua o  nun estas novaj, la tilio  estas
arbeto , kaj ia  ardenoj, estas  una . Sed ,tre"
agrabIa estas Ia iuna, na  ara Letchworth kun tia
aspckto de iibertempaj urbo , kiu n oni konis,
Trebela estasf ia kvaza  kvieta,  o a  entiieco,
 ia  bone prizorgataj vo oj kun arboj ka  la bo ,
 'ia  artecaidomemi \kun Hirtanta  fenestra  kur-
taneto  ,ka  ame sarkitaj  ardeno .

'
" 'Sufi e rimarkinda  estas la prakti aka  mm

poracia kreskado ,de Letchwortix. i posedas
,propran akvoservon, el akvu o sur 1a monteto ,

  elektrejon   kai gasfabrike on. Anka  en  i tiu
urbo, kiu dd midsimiias'fabrikejan urbon kaj kiu
,ngniam simiiostia n urbo n, jam sin trovas _pres-
ka z,kvindek mmqu ka  hbore o . ,Ekzistas dek
me lo  da novajvojoj; 151/2 me loj da  eftuboj por"akvo,,lli me io , da  eftuboj m gaso, 13 me loi
dadreno .,1515 .donro  ka  ; utiko', 4_pr_e -e o ,
4 pubhka  \' ambrega , _ke1ka' "bankoi, kinemato-

  $fe o;na baaeio,.1eme o,3 fnbeio ,'telefonaerv0
mvapo o oo oqrikiu fi raslaLetdiyorth'ano .
Niaf  prom no_an'  a. _ mfdenurbo f_mi is, en 33

   kaahklclogasia _,igausma;,www M:



_ ioketoa, sx'1b1

_ __  ifiu novojn,
o  ka jtien: _sed'
,  'kandeion".

_ i

,.En' i iiii  sezoao ia"ienlaiidpio ',sor as ok__zon; ,

W _ _ _
,
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estas megiistaj dometoj, kiuj aspektas kvaza  eta 
vilao . Ciun e1'ili, 1ueblaj por 21/2  is 31/gspes 
 milo ,  irka as granda

_ Asufi e 'proksime al la abrikejo, por  pari vo)ag-'
tempon; sed 1a fabrike'a teritorio ne tu as ilm.
Krom per  sia maigran eco ili ne distingi as de
la domo  en la ri uia kvartalo. Oni  i tie anka 
vidas la lar ajn ka  bone prizorgata n strato nka   ankora  la grandajn, sendomajn terspacojn.

Ne ofte okazas, 'ke revanto vidas sia n revojntiei sendifekte efektivi antaj. S-ro Howard, Io ante
en sia  ardenurbo, povas vidi eI sia domo 1a
_rev'ojn, kiuj rea!i is. Ri ardante aI Letchworth
kaj imagante en pensoj a  ardenurbojn venonftajn, por kiu  Letchworth estas ia tipo, oni emas

* ensi, ke  en estas _io atingita, iopli rea1a ol tio,ion faris
demando .

Tre strange estas, ke S ro Howard  is tiam,,kiam la ideo pri  ardenurboj venis al ii, " estissteuografiisto  etita en la malinteresa n raporto nde parIamentaj debatoj. Miiam diris, ke S-roHoward estas revanto, kaj simiIe ai  iuj revantojli  iam zorgadas pri sia  reva o . Dum li kon-dukis min tra Letchworth, li subite senceremonie"forlasis min, por konsiii aI  una laboristo, kie ii
povas trovi lo ejon. Mi pensis, ke ii tute for-gesis min dum keika  '

revm'bo kaj observis

sin al mi kun
!iaj okuioj,
mandis: ,,Kiom da tiaj e'ta  vivqu  savis la  ardenrurbo eI la urbegaj kvartaia o ?" '

'

Kun permeso  de
esperantigis  

_peto pri pardono, kaj pexlis en

_

' "Dum' mm , arsezono la mar-t stu ioiairas d
":

la ,marfundo, fosas mmsabio per siai'ns iio g,promdan"  truom naskas "en' 1 sia n *ovo' rij 7onwdncent '  f ka fposte Vebeni as 13 mm; Ci' t:o"?okazas"dum iuniuma  nokto ,  ?Kvankamfrestas
trom1a  ustan "

osisigno  , ';estas' iom '

'maifaoiie",
mmovo  estas entErigita .ySe? arr£e

Mbe ala 11160

W*srde n+  va zm;n. s "x,.f  h =

a
 

,

"

"iu nuntempa verkanto pri sociaj'

kiam ii montrisal la infano  "kai de  ;

mi * ctasr ntigitan''bas'mmmieu
,

ne."Va2ioras" * i "

I

{

Fienaera  ardena lli'estas  {

.

" li;  Hi devis  irka iri de

', diris, maiiaut'e

minuto ,  ar li staris en .sia }

' _
la junan generaoion,  o efkurantan he3men el la ierne o. Poste' li turnis ,

Tagalo

" gan  nigran; :aspekmiitao {hel tes

gi'luzii o n. Y  

iii oidomstoj ,el \a :angIa _]inqu
'

r " "

senpotenca; Se  i estas grandega ka  Vigia;"estas
tamen tre maIfa'ci'ie  in renversi_ i:*  __

Sin oro, 'kiu "_lo' isfen sia 'fmatjbor af'bieno,
estis; fervora sportamanto; Iami i proranadls
vespere sur" La .marsablo ne tre malproksxme' de
la marbordo ka  ,ekvidis'  testudon.a Estis ouriom maIiume. ,,Tro' frn ", ii perisis. Li r_l iris:fhej meri
por sciigi "la bonegan 'qova on  al sia "adzino ka]
atendi 1a iun1evi oxi , Si ,gra'miis lin    ,,Vi  havas

.'bon ancon, lf:v. u'i1i().*fi  

'   } "
'

L

*
' "Inter Ia infanoj osti is  ekscite 

_verdan 'la" ,ngason", "dirisj uuu   elii ,,;M1 _preferas
"la Viandon spicita n'*ka  abonefholintan   dirisaha.
\,,Pa jo",1diris Vil jo, ii ple , a agknabo, ,,P0St
mm vi'estos sen eliginta laitestndon; donu al
mi 'afable la " eion; ka  iiii "_"faros elg i veturi1on
'por la pupoj de _miaj fratinoto ,""':,;Gokaru_lo;_"5
diris %ilia pa'tn'no, ';,"ia kuiristino ww _

scias  kum
bongustan tostudan sapon;*jki%  morga  vi gustumos

_ eksterordinaro hohan _, tagman on *ise'd "ne' faru
iiiiii bruon, 'mi f_hayas kap iom '

*

'

: Pasis  du" homjaL Lar Iunoi kk""bri1e'ta,"kaitlasih ororee ggg
'

H nkk1ini antair  Sen WW
_ i

,
, ke unu,,hom ';soia nepovosreiwersi ggg 'Lazpatro

" iiiiiiV " jo, __ k _veiugu; 'la
vcturi'giStO !f*..

,
_   ,

t kmm
, ,,a,_sian om;estisdP?? iii

_,
, ,

_,farl,
viuamba  rapi__is,,4 kvazao" ia,;diahio estus maIf

  aaaa _, Ii, ka  _sin  etis ur" ' V '*on"?% ignGpece-
turda!  

 

  ;Laapatrodmst 0"-81?0?* 5 ?e" 
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  4, La dua:',,Tio estas la fin',
, La m0rton mi ser usprefere,
  Sedhejme mia ' infano,  edzin'

Sen ,mi pereus mizere."

' ; V,,Nepri edzino. ka  infan'
Mi .pen'sas de l' sorto batitaj,   

, Aimbie ili petu  e pan'!   

  ,La 'imperiestro kaptita!

_

'

jen, frato, mia lasta esper',
,

,Se mi mm ba1da  mortos,
[

, Por entombigi en franca ter',
' Ke hejmen vi min portos.

,  . *Per" kiuc' miiita kun ru a ruband'
La" .brusto" estuf kovrata,

; *Pafilo estu  en la_man'
"

,. ;Ka . glavo' irka ligata.

,

_

Ka  mi atendos, brava so3d3t'
'

,_ _gn'tombo, \preta "bataii, "

'

fGis mm ekvekos kanona"pafad'
'.'7'Ka " bma gaI0p' de  evalo .

'

jen"? "imperiestrdsuper l_a tomb'! 
_MiI g1avoj bri}as sonore,    *

mmm levi os el _tomb',
_

efendij  fermre!"
_

'

\ %yEkktiiai Pwmo; d'efHeim-ich fHeine,
*

Wmdefddrid. Pillath)
"

' , ,V1vo
* k_a .

_

sciencoj

_

 Deeembro estes  h fn'omtago d_e

,
_"136,,_ 13 " bbna hispana _f'e'pisk0p0.

 

e -gv m'fNededaade estas ja
' efqn, enfkiu_1ai ng h'araj  germano 

$tata as " mm , la' jfesto ,de' F
kiu, 'Fesf;al$i nomta go,'kiu n ' anka 

da fkT ;  bcrpensuh  'festas.

.:aeswe Lakukistv 

had016a 9 ',Muk 
ufandj; Se mi

aaa 1 aaa  ftre  *1stt8s2aa  i HOm'
,

gia e tas fKristnaSk0m"oni  preska   ne:

'_ _ ayembxafhmagsm;

ikalao", kaj '
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ca ojn. \Li'broj, ludiloj, vesto ,  iu  ,servas kieI
donaco . Kompreneble la festo estas ple   atata _

dela infano}. Jam ke1ka n *sema no'n anta e oni
parolas al ii pri Sankta Nik0lao, iu venos el
Hispanu o kun nigra servisto kaj alportos dona 
fco n al la bona  infanoj ka  nur vergon al la
malobeantoj. Tial ia holandaj infam  neniam
e'stas tiel obeemaj kiel en Novembro. Dum Ia
nokt0 de la 53 de Decembro la sanktulo venas.Li ra das per sia blanka  evak) sur 13 tegmento n
kaJ venas tra la kamentubo  en La  ambrojn. '

Tial la infanoj anta e  am metis  uojn a  botojn
sub la kmnenon, "en kiuj ili ku igas avenon, pizo n
a  fo non por la  evalo. La anta an vesperonla nigra servisto  am venis alla ordo  por a di,
 u la infanoj estas obeinta . 0 6 H tiam  am
 etas sukera on a  kuka on'en la  ambron. La
infano  a das la vo on dela nigrulo, kiu demandas
pri ili la epatrojn, kaj muItaj infanoj, kiu  ne
estis tre a abla , tiam tremas, sed feli e, la Sankta

" Nikolao estos pardonema, se iii promesas, mm'  iam esti obeema . En multaj familio  ka  anka 
en lernejoj por malgranda  infano  1a sanktub
kun sia griza barbo, sia mantelo ka' sia episkopa
 ape!o mem venas, ka  dank' al lia  oneco multa 
malri aj infanoj ricevas varma n vesto n ka  povas
festeni. Eklezian karakteron Ia festo ne bavas.

o. Clzr. D.

Vera traviva o
' Estivaarma printempa tago komence de Ma o.

La fruktarboj floris 'belege, narciso  kaj siringoj
_plenigis 13 aeron  e agrabh' bonodoro eu mal 
gTanda  ardeno. Nun venis la vespero. La duon 
lumo de la krepusko maHevi is sur la_ floro n,
ka  inter labran aro de la arboj formi is kvaza 
vualo delaAnaturo, detenanta  in de tro gapida
kreskado. C o silentis. Subite, a skuku! Cu tio
ne'" estas Ia fa fado de unulo amema? La mmestas gor fa fanta, *l0ngtirata, tre la ta, kortu e
plendanta ka  ripeti as post malgranda  intep
tempo  kvin   scsfo e. Strange,!       Vidu, vidu

"

tien, sur aIta betuk), ' pli 'alta ol  iu  na baraj, arboj,
$idasil  fa fanto, mrdo, kiu ofte vespere kantis
tiegi  n bonma n kanteto n. La fa fado trans 
f6rmi is'en1a konatan  o egon, jen triio,  mac'o,
.fa feto, per Vkio la virturdo pasigas !a tempam al
fsia'edzinetb kovanta " en Ia nesto. Ni a skuitu!

mm;b'e lega, _tie1  eme maIga a neniam estis ' a
'kanto:  Dema e, ke .ni ne povas komprem %

"  lingvon de labesm . "Ni a dus mmeerte geriozag
faksnt'on'pri graya afero e  ,la viw de Ia turdo.
iA skuitu  nnn Cu' ne vokas  lafbirdem karese
aHogAnte asian  "kaml nqn,?4 Tio egtas klgraj vartoj
dexkorafamri,  ree ;petetanteper 'Ia ple; {;ortn a;
fscnc fde la"!dirdkaatetu. "Senvae m ausktdtas
keXk  n m nufo n ka  enkorg  www_ ishdevu  

  *
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mm vokas  Forirante iii haltas. Proksime de la
betulo ku as sur 13 tero la senviva korpeto de ;

  turdo,_ reska  ankora  varma. Subite m' kom 
  prenas a uun precipe be1egan kant0n de nia alia

amiko sur la supro de I' arbo. Estis laprimorg
tinta plendado kagtata dc la ploranta edzeto. Li
kantas ankora . Cu yi'ne komprenas la karesan
flaton de 1a ,amo? Cu ne  ajnas peteti la ma1 

%

Kortu ate q uleto: venu, venu mia karulineto!
ni a skultas kaj komprenas parton de anima vivo
de !a bestoj. Ni foriras kunsuferante.

Kaj tia n belegajn kantisto n opi povas kapti "

per kaptilnj, mmtigi kaj man i? CuA ekzistaspli
gTanda ,krimo kontra  la naturo? Cu la homo}
estas rabobesto , kiu  regas ,la aliajn kreita o n
per sia kruda forteco?  

M'ax Wolter

Lingvaj demandoj
_ %Kiam vi Vuzas la prepozicion, ,,pot"?

Poresprimas cehm. "

EkzemEIeLLa "esperantisto  laboras'p6r la disr "

vastigo de speranto, iii varbas anojn, por ke ili l'emula'lingvon. Propagandtx por !a idep deinternacia lingvo'  

estas necesa.

Kiam oni "uzas la'fprepozicion ,,per"?
Per. esprimas 1a, rimedon, la manieton.

, *Ekzemple: U. E. A._psr Esperanfo utilas .al kgmefc v,
*

turismo, sporto,, scienco ktp. Per Esperanto qummfacile vg a as.  

'

,

, Kiam nni uzas ,,pri'"? 7

Pri esprimas, iakemon de agm _Ekzemple: ,La. Akademio zergas pi'illa lingvo, la Lingva Komitato zor aspri la kcnsewo'kajdefendo de la_ Fundamento,  i ,pripemas "ka  = observadas!a naturan evquondeVEsperanto. '

,    

a unueeo %

, (
*K  m vi '_uzashfprepnzicmn ;,,p,_fis= ?  

Pro',e$ rimas la ke zun{l "m6t:ivbix.$ '

Ekzmp " Pm mmmm "gema :elpensa adeb   
zme"h"f 1? Ma eSii' ran stam eweirelabtira aS, pro'

*

.;_
_

entuzia'smo  i ne' timas dau fe%6in,
sa'uktagafemeh ' ' "

  espemn s'ta   i6 aiqfb;!{ hs L "

,  andfa4}ingvb," "tfadi1kitagg
'

j
J

] E Tra *Esperantujg .E

priV 'E'sperahtaj'rverkqj ',r'ekompem
m_

  citajf de la'Akadehgiq   '

  K_unf beda ro h Akademio konstatis, 'ke ttre maI-
, multa  eStis Ia 'prezentita  verko . Niaj e  ple  grava 

firmo  ka  plejfaite famaj, verkistc  sin '.detenis   

' sendgbe fpro neatento a_  nescio  _ *de iuprezen ado.
? Sa nis tamen bone aI h Akademio, 'rekompenci

} jam nun kelka n el la regule' pm on taj "libroj   kun la}
!

espero, altiri tiamaniere _,la ,atentiin , :de 'la  interesata1
per 0Po ._ "

,

"

\
,

?
Gi, esfus feli a,'se proksiman jafon'muItaj esiug

£ 1a kkandid'atoj ka 'precipe, $$ graY" 'li,' estu s ka  mm  kc'  iam kai seveta' k%1  "sekv   ph' qnsici'erind'a ka]

  Rapotto

F

\

!

(

  signifa_ fari u's la "akademia r kom ncb,  

l

'   \ Bon'e estus, _ptir 'atingi "tian _r i $t£ton;,ke Ia Es-'
  peranta  ga'zetaro helpu pli, ol  i__5_'ar15, ,p0r k0Higi hakademian'konkurson k'aif ian rdgulamiifVidu,  :Tm'
i' monda _]arIibro Esperantistaj \19149; p  :;11 "(verda),

  Regularo pri *verkoj 'rekompencgidj def ia".Akademio
,Oficia1a' Gazemv, ,Ii tq; 7 ,,(62), _2s. Jmam1914,kal  ,

A dono al"  la Regularo);
,,

,

,
_ .

' Ni opiniis 'pli  sa a ,ka  Jpli dacagne' mqnh'i 6Hft1"
 

k iiii , i rapo'rto  Ia    kvankamibona n' 53!_'*.7  ne.rekompencita n  verki'a n, _:tial } k_e "" ',_'mal 
prave  a;ni a k lkaj ig spggd dgma pr: ?? "

.

'

' "Estis dektafaj pe: 7 5533, Vo d ono f 00 Aika-
demianoiyo do'nis, 2 ne Vo dbixiS)   n 'Vefk9i'"'k u-5

'de nun'havas la mit'nn al' M:surgkribd""Rek91gpenmia
de la Akademio":

, "
'

'
' " '

' '

, %quo  l'de, aaaa ?wglingvatraduk tade 33 *M'  

   Rikkq Tikke"--a? 'ak.d_ H

xel? iiii 'ff xn a

Mitindm Amo.,i WmaLuyken;
[ _" Lq",Vendet_t_a,fun0 h de> Maw6i5M ' '

' Rol
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kell raj grairiatikaj erareto  en ovi is en la libron, sedili estas ne, gravaj." '

.La Vendeita    Tre interesa, tre ,,drama" novelo

vere Esperanto kaj fundamenta konscienco " detalentoplena  unulo, kiun trofrue por liaj amikoj kajEsperanto forrabis senkompata morto. '

de fama franca. verkisto, tre lerte tradukita    kun .l  

_

Germana ' Esperantisto

" Rolandkanto    Tiun  i epopeon, kun mirinda S

fideleco verse tradukitan, legos kun vera plezuro tiuj,
3

kiuj  atas la militeman poezion de la mezepoko. Porla "franco   i ludas saman rolon, kiel la Nibelungen  \

kanto por la germanoj. .Fitmaj, korektaj, preska   iam , 

eleganta  estas lafver'so  de Dro No l.
Paris, la '153n de Julio 1914

_

Thi Cart
_,

>
(El"Ofi'ciala Gazeto,, mro 2 (68), 25,Juiio 1914)

,
,

'

Diversaj komunikoj
 

, , Sciigoj pri E. L. A.
'

'
"

l
" Devizo :, ,,Nia diligenta kolegaro

.
,

  ' ' En laboro paca ne laci as."
.

  Car. la administracio de la Esperantista Literatura
"Asocio sidaszengi rmanu o" kaj  ia Bulteno aperis enParis '(O  ialfGazeto), raportoj" nun ne povas esti
skribataj. * Tial E. I.. Ardan'ke akceptas la permeson,f'pixl likigfikelka n liniojn  iumonate en Germana Espe-
rantisto. Unue ni diru al legantoj, kiuj eble ne konas
la celadon; de E, L. A;,'_.la jenon : E. L. A. estas unui o
devetkitfdj kaj _literaturamantoj, kiuj reciproke sin

" Mines  ela eldonoj de libroj.  Germano legas italan,
"539 {angialii'minask pfon ktp., por ke ' naciismoj kaj

"'n kbmpfenebln  esprimoj estu {Origami anta  la pre-
sa " i Ni;" celadas bonegajn, asenerara n librojn. Arti 

"k iC K POY  Zeto-ida ne kontrolas, tio estas tasko de
_

ie "redaktetoj. * _Ni ne estas "korektanta klubo", ni
,
anka  nestas .Eminentularo, kiu helpas al komen-
lfgantdi  V

, _, SMS  egaernga kolegaro,
_ . _

,

"

,
1,143 festado libroj,"!tiuj aperis  sub niaj a spicio;Z

(" is la batalilojni", tradukita de A. Cannon? ka;
" *Poemo ", de Heinrich Heine, tradukita; de

-, Alnamba " libroj ni deziras bonan sukceson:
mpe ne estas favora al "eldono denova)

"*Ni tial petas. niajn kolegojn, ke ili diligente
" niet-oj", kiuj anka  nun kura e aperas.

niideanaroni leggi-imas gravan,," seriozan
" oni; malavare [a eti librojn. Nova;

" a etu "la. *Mnova n. Multa; el
rita s dum eldonon. Lai eldo 

"l provizon,"volonte riskas novan
no gaso "re as surtere,;novax
i latiromo n. Nova' vwo fel-_

nedehuehia Leonia ' sento" denove
a  oia ila celon" en gloro.

 
' j ; Morfe'Hankelf
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E {Bibliografio % iuj libroj markitaj per Meleto estas riceveblaj per:Ader   Borel G. m. b. H., Esperanto  Verlag, Dresden A. 1,' Struveatra e 40. '

(La montritaj prezoj ne enlenas la sendkoslojn, se tio ne estas dirita.)

 i tie mi recenzas nur verkojn duoble ricevitajn;
* Elektitaj Poemoj de Heinrich Heine. Tra 

dukitaj de Friedrich Pillath. 36 p ., 12X16 cm. .."

Eldonita de F.,W. Rohden, Essen Ruhr. 0.250 Sm. {265
Kun granda emocio mi legis "Elektitaj Poemoj"

,
de" Heinrich Heine, tradukitajn de nia samideano

l Pillath. La anta parolo havas la glatan de la la de
' A gusto 1914. Cu nia koro ne ehas la devizon de

} la verketo:

!
|

l

l

i
%

l
l

i

i
4

l
?

vi
'

volas,".citi nur'keikain Semione ci Tia ne listen-="
l
l
;
3

i
!

Mi komence malesperis,
Pensis, ne toleri  in,
Kai mi tamen  in toleris wKiel? -   Ne demandu min.

 u oni povas "esprimi pli vere, pli kortu e homan
doloron? Bu o de poeto scias eldiri tion, kion ni
 iuj sentas, tio ja estas lia talento, pro kiu ni estas
dankega . Legante kaj relegante la 15 elektitain
poemoin oni  iam denove sentas la dol an kaj mal 
dol an emocion de sufero, sopiro, amo,  ojo kaj kom 
preno. Anka  satiro ne mankas kaj nobla rezignacie
finas la verkon.

_

Ho, pardonu! Mi ja nur parolas pri la poeto,
laiame konata Heinrich Heine! Mi forgesis la tra 
dukinton, mi forgesis, ke mi ne legis la originalon.
Tiel mirinde bona estas la traduko, ke oni sentas *la
sor on de la Heinea poezio sen ia manko. Kiu iam" 
 atas la poeton, ankora  pli admiras lin; kiu perEsperanto konati os kun li, estas danka al 'la tradu 
kinto kaj al la elpensinto de lingvo, kiu disvastigas
veran poezion en la tuta mondo.

Kiam esperantisto estonte je festotago donaoos
floro n al samideano, tiam li aldonu la Elektiia rx
Poemo n. Li certe per, tio ka zos multe da  o o. La
floroj velkos, la poemoj restos.

,

R.
.

* Karaktero _ La  Mr. ]. M van Stipriaan
Laiscius, advokato en Hago.  Tria plivastigita kai

ibnnigita eldono. Tradukita de _]. L. Brui'n la li:
Ba eldono de li nederlanda originalo. 2 P y,

Hi,/9419 cm. Librejo "Espero", Hago. 0.250 Sm. {213
Jam estas la tria kaj korektita eldono de  i tiu"_

interesa verketo kai stile la plej bona el la tn. jam
anta  du  ami mi iom severekritikis'lapnoaneldonoo,
poste'ial duan, kaj, mm mi__ o as,,ke  i tiu Madelon!)
neplu meritas Ha i: ripo ogo. ,; ,

l ' ri tia' ,, te ': "Kiel oni {"matena oktano?gato {longd ni obein ain konsiiq nf Fine nn
{_ 'Kio estasquaktero?" li. Kie! oni Fiorina; "kata k-

"teron? Hi."£1,kio_konsi ta  bona  karektero??? Bom . :
:? \

La enhavo estas vere interesa kvankam ne nova,;
tamen estas tre bone, se oni ofte. de tempo el_tempo,

_

am
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voleco        entileco
  Memregado    Pacienco   

Veramo ktp. ktp.
Nun, dum la longa  vespero  estas tre agrable,

legante a skulti la interesplena n paroloin de l' Hag'a
advokato. La 32 pa an libreton kun beleta ekstera o
mi " mmmmd" Ch. Pul'vers (L. K. v   E. L. A.)

%

* La Mizerulo    De Victor Hugo. Esperantigis
Centezimala. Unua volumo. Serio da eldona o  de,,lnternacia Socia Revuo", No . 9  12. 112 p .,101/2X171/2 cm.   Eldone o: W. Nutters, Amster-dam. Pr: 0.40O Sm. [210

_
Kun vera  uo ni flue povas legi la tre bonstilan

tradukon de  i tiu fama verko de l, same fama a toro.Mi  o as, ke ni ree havas en nia Esperanta literaturobonan tradukon de bona verko.
_ ,Ke la traduko fari is el franca lingvo, ni jam surla unua pa o povas devini; ka  pro kelkaj franc:-

lingva o  mi anka  konkludas, ke la tradukinto estasfranclingvano. ,,damnito"    mi  in trovis nek enPlena Klasika Libro, nek en Vortaro de Kabe; mipreferus: kondamnito. ,,Kontinui" mi anka  ne legas
en Plena Klasika Libro, same ,,rigora", ,,amara" k. c.La vortformon ,,repreni" (reprendre) por da rigi, reeparoli, respondi, mi anka  ne  atas (re:preni, reepreni l). ,,Literulo" (p . 14): homme de lettres (literTulo.    prefere: sa ulo, instruita homo, literatnristo.Plue la mallongigon de l'artikolo la tradukintoofte faris la  franca metodo, anstata  la  Esperantarcgulo: ,,por l'animo", ,,la konkordon    l'a roran",,,Sin oro l' episkopo", ,,en l' akvo" ktp._   ,,La  epis-kopt)  sentis, eble sen klare knnscii . .eble neklare konsciante . . .; ,,sen eni la episkopon
per vorto . _ ."     prefere: ne  enante la . 

Sed, se ni ne konsideras  itiujn  kelkajn evito 
ta o n, ni havas Aanta  ni  uigan tradukon treege re-kamendindan. Ciu esperantisto havigu al si  i tiunv rkm Ch. Puzws (L. K.   E. L. Al}

."    prefere :

Enigmoj ka  problemoj
No. 28

Nombra enigmo
'

' ligvorto Ucon unkcio)
trinka 6

_

produkta o el vino ,

an kva konstrua o
ilo de 1a seruristo
.danco

'

kreska d ,

'_ arbo
' '  

_ _, _

_

'

 mezm'o
_

_
_

,Anstala   la nombrojn per lileroi  amapiere, ke
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qucooow_'
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_signife .
__ _

 ermana 'Esperantisto

'

3 Por lertuloj E]
.offiz'iex ,d. R., W Kna {

  Theadar 0$ter, Gadesberg ; fE,M mber,le
_

, Dr khammer, Liibeck; wE. ,WemerrSie'gm
' Staqss,fStuttgart  ., " " 7 '

"

' ' ,,E, Ulitzsdi,Gera (R
'

_

Maxleiseher, Weida _ (Tlxnr.).
.

flal borizontale  vieqj _danas'varte n' de h __apquai       gi";lk Ffm0

*

, _
, !

_
AgnajMaagf 

'_No12B
No. 29

lnterlig-enigmo
ado, ano, bo o, du, galo, ho, "ir, kato, kolo, lando,

nom, ora, mm, uro. *

_El la 14 vorto  formu 7 ka  ordigu ilin tiel, kelakomenclitero  nomos migrantan birdon.  

'

Majo

No. 30
, Kun ,,a" min bezonas la metiisto;

Kun ,,i" mi kreskasen la arbaro.

En la venonta numero de eldono B ni publikigosla solvojn de la  i supra  problemo . La diveninto' bori-
volu sendi la solvo n, s'kribita n nur "sur po  arto
sen iu alia k0muniko,  is la 10a de l' venonta monatoal nia redakcio e_n Dresden A. I, Struvestr. 40.   Tri el la solvinto  ricevos libropremion, kiun ili ovoselekti el la katalago de nia eldone o. "(Valaro e  iu
premio  is 7 SmJ.

.

ga nonto  bonvolu sciigi al niaeldonejo, Ader  Borel G. m. b. 'H., Dresden -"A. 1, Struvestr. 40, 13
libro n, de ili deziratajn. '

Nia provizo de ta gai enigmo  ka  problemo  eestpreska  el erpita. Vcclonte, ni akceptas nova n kai kunkora anta danko  petas pri alsend
_

Solvoj  el l_a _kanta a!kajerO :
.
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,La bat'alo de la v'ivo
,

 Ne. 26 ,

"Li __ _  an    L'iana
_

_  No. 27,
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